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دهٔ نویسنده لزوماً نظر افغان جرمن آنلاین نمی یعق  ،مسئوولیت متن و شکل بدوش نویسندۀ مضمون میباشد
 باشد

 
 

 ۲۰۲۴ /  ۱۰  / ۲۷        پښـتـو ژباړه: رحمت آریا 
 

 د پادشاه میلینډا 
 پوښتـنـې 

 برخه  ۸۱

 

 د خاصو نومونو او ځایونو انډکس 
 

شمـــېـــر د پاڼې  په انگریزي  نـــۀلیک   نوم 
xxvi. Abhidharma Kosa Vyâkhyâ  ابهي دهرما کوسه ویاکهیا 

xxii. Agathokles, king of Baktria د باکتریا پاچا، اگه تکلز 

8, 41 Agita, the teacher ښوونکی  -اجیتا  

xliv Akesines, the river سیند  -اکي سینس  

xliv, 171 Akiravatî, the river  سیند -اکي رَوتي  

3 Alakamandâ, city of the gods  اله کمندا د رب النوعو ښار 

xxiii, 127. 

 

Alasanda (Alexandria), on the 

Indus,  

 
( الکسندریه)الا سنده، اندس،   

294 Amarâ, Mahosadha's wife  هنـمَهوسدها ماندی د امَرا  

xii. Amara-sekara, Mr. C. A. M   امَرَه سیکاره 

xii Amara-sekara, Mr. N. M  امَرَه سیکاره 

163, 191, 257 Ânanda, the teacher   آنندا ښوونکی 

xix,xlii,4 8 

Anantakâya, attendant on 

Menander,  

probably = Antiochos 

حاضر ملازم  انن تکایا، د مینندر

 چې کـــېــدی شي انتیاکس وي  

163 Anuruddha, the Sâkyan ساکي انوراډها 

xix, xlii Apollodotus, king of Baktria  اپولاداتس د باکتریا پاچا 

xxii Archebios, king of Baktria  آرکیبیس د باکتریا پاچا 

xxi Ariano-pali, legends on coins  پالي د مسکوکاتو پر مخ  –آریانو

 لیکنې 

171 Asâlba, a month  یوه خوله –اسالبه  

xliv Asiknî, the river  سیند  -اسیک ني  

xlvi Asipâsâ, a caste  یوه پاړکه/طبقه –اسي پاسا  

xxxvii, xlii 182 Asoka, emperor of India  آشوکا د بهارت سترواک 

xliii, 26 Asokarâmâ, near Patna پټنا ته نــېــږدې آشوکا راکا 

+ 
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xxv, xliii Assagutta of the Vattaniya 

hermitage 

 د وټنیا گوټ ځای اسه گوټه  

xxv Asvagupta, not the same as last  نـــۀپورتني نامـۀ ته ورته  –اسوه گوپتا  

 دی

167 Attabissara, = Devadatta  دیوه دټا  –اټه بیساره  

xl, 9 Aviki, purgatory  برزخ  -اویکي  

xxv, xliii, 30 , 31 Âyupâla, of the Sańkheyya 

hermitage, a Buddhist 

teacher 

یو    –ي آیو پاله ځد سڼ کي یا د گوټ

 بودایي ښوونکی  

xx Barygaza, in Gujarat  په گوجرات کې بري گزه 

31 Benares  بنارس 

xxvi Benfey, Profossor, quoted  ،پوهاند، اخځبنفري  

xliii, 292 Bhaddasâla, the general  جنرال بډها ساله 

xlvi. Bhaddi-(or Bhatti-) putta, a 

caste 

پوټا یوه پاړکه  (-یا بهاتي) –بهادي   

163 Bhaddiya, the Sâkyan   ساکي بهاډیا 

163 Bhagu, the Sâkyan  ساکي بهاگو 

xliii, 331 Bharukakkba, men of  سړي د –بهاروککبه  

xliii, 182 Bindumatî, a courtesan  یوه بدلمنې  –بیندو متي  

xxvi Bird, Major, quoted  لویه ، اخځ  –مرغۍ  

118, 301 Brahma, the god  رب النوعه –برهما  

126 
Brahma-world, heaven, 

 
نړۍ، جنت  -برهما  

xi, 306; his quotations of the 

Milinda, xiv-xvii. 

 

Buddhaghosa's ' Path of 

Purity,' 
" د اخلاص لار "بودهاگهوسه   

9 Budh Gâyâ, in Behar  بودهـ گایا په بهیار کې 

xxvi Burgess, Dr., quoted ډاکټر برجس، اخځ 

xi, xvi Burmese translations of the ' 

Questions of Milinda,' 

د پوښتنو ژباړه  برمس د میلینډا  

xxvi Burnouf, quoted برنوف، اخځ 

xxvi Bu-ston, a Tibetan work, 

quoted 

ستن یو تبتي اثر، اخځ –بو   

xi, xiv; its literature, xiii Ceylon سایلون 

xlv,  185, 230, 244 Childers, Professor, quoted  پوهاند چایلدرز،اخځ 

xi Cunningham, General, 

quoted 

 جنرال کنینگهم، اخځ

xx  Dâgabas, sepulchral heaps   داگه بس، آراگاهي غونډۍ 

216 Dânava, Titan وه، یوناني اساطیر  هنـدا  

xiii Daramitipola, a Ceylon 

scholar 

 سایلوني عالم درَمیتي پوله

153, 163 foil., 193, 249, 282 

foil., 303.  

 

Devadatta, the heresiarch دیوه ډتا د کفر او الحاد مشر 

, xix, xliii,  22, 24, 37, 47- Devamantiya, = Demetrios  د باکتریا پاچادیوه منتیا = دیمیتریوس(- 

 ژ(
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xxvii 
Dhamma-kitti, author of the 

Sad- dhamma Sańgaha 

کیتي، د سد دهما سڼگها   -دهما

 لیکوال

 Dhammakkhanda. See 

Madhurasa- tota 

 دهما کندا وگورئ مدهورسا توته 

244 Dhammapâla, quoted  دهما پاله، اخځ 

 1. Dhamma-rakkhita. See 

Daramiti- pola 

 دهما رکهیتا وگورئ درََمیتي پوله -ا

xxv, xliii, 16,18 2. Dhamma-rakkhita, one of 

Nagasena's teachers 

دهما رکهیتا د ناگه سینا یو استاد-۲  

297 Dhana-phâlaka, elephant فالکه فیل  هنده  

87 Dinna,attendant on king  

Milinda 

 دینا د پاچا مینندر حاضر ملازم

xxv Divyavadâna, quoted خځ ، انـــۀ دیوي اوَدا  

172 Ekasâtaka, a Brahman  ایکه ساتکه ، یو برهمن 

185 Elijah, his 'Act of Truth,' الیاس او د هغــۀ قانون الحقایق 

xxiii Eukratides, king of Baktria   ئــوکره تایدس د باکتریا پاچا 

248 Fa-Hien, the traveller ( ژ–چیني) سیلانی فاهیان  

244, 253 Fausböll, Professor, quoted پوهاند فوسبول، اخځ 

xliii, 327, 331 Gandhâra,the country  گندهاره، هـــېــواد 

 

xliv, 5,171, 182 Gangâ, the Ganges river  گنگا، د گنگ سیند 

xxi Gardiner, Professor, quoted  پوهاند گرایندر، اخځ 

38,175 Garudas, snake-eating birds گرودســۀمار خوره مارغ ،  

172 Gopâla-mâtâ, queen  گوپاله ماتا، ملکه 

 Gunânanda. See Mohotti-

watte 

 گونانندا وگورئ موهوټي وټ 

172 Guttila, musician  گوټیلا موسیقار 

xxvi, 40, 61, 64, 77 Hardy, Rev. R. Spence, 

quoted 

 هاردي، ریو، ر. سپنس، اخځ

11, 171, 278 Himalayas, mountains هنـهمالیا، غرو،  

xii, xiii 

Hinati-kumburė Sumańgala, 

translates the Milinda into 

Simhalese 

تي کمبوري، سومڼ گله ئـې  نـــۀهی

 سیمهالي ته ژباړلې ده

xliv Hydaspes, the river Bihat  هید اسپس، بهیات سیند 

xix Hypanis (the Sutlej)  (ستلج)هیپانیس   

37 Indra, the god  ایندرا، رب النوعه 

171 Indus, river  اندس، سیند 

xix Isamos (the Jumna)  ( جمنا )آیسه موس  

6, 247 Itihâsas  ایتي هاسه 

8 Jains, their founder جینیان، د هغوی بنسټ ایښودونکی 

174 Jâli, Vessantara's son زوی، جالي   د ویسَنتره  

 Jumna, river. See Isamos, 

Yamuna 

، س د جمنا سیند وگورئ، آیسه مو

ه نـیامو  

xix Justin, quoted جستین، اخځ 
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xx 
Kabul, Menander's coins 

found there 

کابل، دلته د مینندر مسکوکات موندل 

 شوي دي

xxii 
Kadphises, a coin of his 

referred to 

یوې ایکۍ ته نغوته  کدفیزس، ددۀ

 شوې 

14, 18 Kagańgala, in the Terai کگڼ گاله ، په تیرای کې 

286 Kâlâbu, king  پاچا، کالابو 

238 Kalanda, a clan  کلنده، یو ټبر 

xxiii, xliii, 83, 127 
Kalasi, a town on an island in 

the  Indus 
 کلاسي، د اندس پر غاړه یو ټاپو 

xlvi Kali-devatâ, a sect so called 
کالي دیوه تا، په همدغه نامــۀ یوه 

 مذهبي ډله ده  

xliv, 171 Kandabhâgâ, the river کندبهاگا، سیند 

xliii, 292 Kandagutta, king کندا گوټا، پاچا 

287 Kârambhiya, ascetic کارمبهیا، زاهد 

 Karisi. See Kalasi. کریسي، وگورئ کلاسي 

xx, xliii, 82 
Kashmir, Menander's coins 

found there 

، د مینندر ایکۍ دلته شمـــېـــرک

 موندل شوي دي

4, 173 Kassapa, the Buddha  که سه په ، بودها 

298. Kathâ Sarit Sâgara, quoted  کتها سریت ساگره، اخځ 

257, 301 Kâtumâ, a Sâkyan town  کاتوما، د ساکانو یو ښار 

xxvi Kern, Professor, quoted پوهاند کرن، اخځ 

11 
Ketumatî, a mansion in 

heaven 

 کیتومتي، په جنت کې یوه ماڼۍ

122 Khugguttarâ  خوږ گوټره 

163 Kimbila, the Sâkyan  ساکي کیمبیلا 

xliii, 121, 327, 331, 359 Kina, perhaps China ښایی چین وي هنـکی ،  

153 Kîńki, a Brahman woman  میرمن هنـکیڼ کي، یوه برهم  

xii, xiii 
Kîrtti Srî Râga-simha, king 

of Ceylon 

کیریتي شري راگه سیمهه، د سایلون 

 پاچا

xliii, 359 Kola-pattana, seaport سمندري غاړههنـکولا پټ ،  

3 Kotumbara, its stuffs  کوتومباره، توکي ځایوي 

275 Kumâra Kassapa  کوماره که سه په 

242 Kunda, the coppersmith  کوندا، پښ 

37 Kuvera, the god  کوویرا، رب النوع 

xliv Lassen, Professor, quoted  لسن، پوهاند، اخځ 

248 
Legge, Professor, his version 

of Fa- Hien 

 لیگي، پوهاند، ددۀ د فاهیان،ژباړه

xiii Liwera, Mr. A ویره، ښاغلی، الف  لي  

7 
Lokâyatas, a sect so called  لوکایتَاس، په همدغــۀ نامــۀ یوه

 مذهبي ډله 

174 Maddî, wife to Vessantara  ه نــمَدي، د ویسنتاره ماندی  

xliii, 331 Madhura, the city, مدهورا، ښار 

xiii 
Madhurasa-tota, a Buddhist 

scholar 

بودایي عالم توتا،  -مدهورَسه  
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247 
Mahâ-bhârata, called an 

Itihâsa 

 مها بهارتا، ایتیهاس یادېــږي

11 Mahâsena, a god  مها سینا، یو رب النوع 

xliv, 171 Mahî, the river  مهي، سیند 

294 Mahosadha and his wife نـــۀمهو سدها او د هغــۀ ماندی  

8 Makkhali (of the cowshed) (د غوایانو د غوجل) مکخالي  

172 Mallikâ, queen  ملیکا، ملکه 

204 foll Mâluńkyâ-putta  مالوڼکیا پوټا 

xlvi, 191 
Manîbhaddâ, a caste so 

called 

 منیبهډا، په همدغــۀ نامــۀ یوه پاړکه

xx, 29, 30, 48 
Mańkura, attendant on 

Menander 

مینندر حاضر ملازممڼکوره، د   

172 Mandhâtâ, king  مندهاتا، پاچا 

xiv Manoratha Pûranî, quoted منو رَتها پوراني، اخځ 

219 Mâra, the Evil One  ماره، تورکاری 

177 Masâra, mountain مساره، غر 

xx 
Mathurâ, Menander's coins 

found there 

په کې موندل  متهورا، د مینندر ایکۍ

 شوي دي

298 Megha Dûta, quoted مگها دوتا، اخځ 

xviii 
Menander-Milinda, identity 

of the names 

 مینندر، ملینډ، د نومونو پیژند،

xix notices of in classical writers هنــد کلاسیکو لیکوالانو یادښتو  

xx-xxii coins of  د شلمې، دوویشتمې پاڼې ایکۍ 

xxiii date and birthplace  of د زوکړې نــېــټه 

xxv-xxvii his conversion to Buddhism  بودیزم ته د هغــۀ اوښتنگ 

xiii Mendis, Mr. L مندیس، ښاغلی، ل 

xii, xiii 
Milinda, the Questions of, in 

Ceylon 

 میلینډا، پوښتنې ئــې، سایلون کې

xiv- xvi in Buddhaghosa  په بودهاگهوسه کې 

xvii MSS. of  ام، اس اس، د 

xvii is a religious romance  ده  هنــیوه مذهبي می  

xviii the charm of its style  د هغه د بڼې کوډه 

xii Milinda Prashnaya  میلینډا پرَشنیا 

261 foll Moggâllana, his death  ئــې هنـ، مړیهنـموگا لا  

xii 
Mohotti-watte Gunânanda, a 

Bud dhist scholar 

وټي گونانندا، یو بودایي  –موهوتي 

 عالم 

xiv, xv, 46, 65, 174, 278, 

301 

Morris, the Rev. Dr quoted موریس، ریو، ډاکټر، اخځ 

xliv, 179, 240 Mûller, Prof. Ed., quoted مولر، پوهاند، اید، اخځ 

xxv;, xxvi 

Nâgârguna, founder of the 

Mahâ- yâna school identified 

wrongly with Nâgasena 

، د مهایانې د مکتب بنسټ هنـناگارو

ایښودونکی چې په غلطه د ناگه سینا  

 په نامــۀ پــېــژندل شوی دی 

xxv, xxvi Nâgasena and passim  ناگه سینا او دلت 

xxvi Nâgesa, epithet of Patańgali  پتڼجالي لقب ناگسا د  
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298 
Nâlâgiri, elephant and 

mountain 

 نالاگیري، فیل او غر 

153 Nanda, the Brahman نندا، برهمن 

153 Nandaka, an ogre  ننداکه یو موحش 

287 Nandiya, monkey king  نندیا، بیزو پاچا 

286 Nesâda, outcasts  نیساده، رټل شوي 

8 
Nigantba Nâta-putta, founder 

of the Jain sect 

نیگنتبه ناته پوټا، د جین د مذهبي ډلې  

 بنسټ ایښودونکی

xliii, 327 Nikumba, the country نیکومبا، هیواد 

172 Nimi, king  نیمي، پاچا 

6 Nyâya philosophy نیایه، فلسفه 

xlvii, 191 Pabbatâ, a caste so called ــۀ یوه پاړکهپبتَا، په همدغــۀ نام  

xli Pâkittiya rules   پاکیتیا قوانین 

8, 42 
Pakudha Kakkâyana, the 

teacher 

، ښوونکی هنــپکدوها ککایا  

xxv, xxvii, xl, xliv, 46, 65 Pâli Text Society  هنـد پالي متنونو ټول  

298 Pânini, quoted پانیني، اخځ 

xv Papańka Sûdani, quoted سودني، اخځ پپڼکه  

xli Pâragika offences ،هنـتقصیرو پارَگیکه  

26, 182 Pâtaliputta, the modern Patna هنـپاتلي پوټا، معاصره پټ  

xxvi 
Patańgali, not the same as 

Nâgasena 

 پتڼجالي، هماغه ناگه سینا نـــۀ دی

xli Pâtimokkha  پاتی موکهه 

264 foll Patimokkha, recitation of د پاتي موکهه قرائـت 

275 Pâyâsi the Râganya  

xxvi Phanin, epithet of Patańgali  فنین، د پتڼجالي لقب 

280 Piliyakkha, king  پیلیاک خه، پاچا 

xii. Pîrîs, Mr. K  پیریس، ښاغلی ک 

xix, xxii Plutarch, quoted پلورتارک، اخځ 

37 Pragâpati, the god  پرَگاپتي، رب النوعه 

172 Punnâ, slave girl  پوڼا، پــېــغله مینځه 

172 Punna, a servant  پوڼه، ملازم 

8, 9, 41 Pûrana Kassapa, the teacher که سه په، ښوونکی هنـپورا  

6, 247 Purânas  پوراناگانې 

191, 298; council held at, 

242 

Râgaha راگهه 

32 Râhula, son of the Buddha  راهول، د بودا زوی 

xliii, 6, 12, 18 
Rakkhita-tala, in the 

Himâlayas 

 رَکخیتا، په همالیا کې 

247 
Râmâyana, called an Itihasa د ایتیهاس په نامــۀ هنرامایا ،

 یادېــږي

282 Roga, the Mallian روگه، میلان 

xxv 

1. Rohana, a Buddhist 

teacher mentioned in the 

Ańguttara 

روهنا، یو بودایي ښوونکی چې په -۱

 اڼگوټرې کې یاد شوی دی
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xxv, xliii 
2. Rohana, Nâgasena's 

teacher 

روهنا، د ناگه سینا استاد -۲  

xix, xliii, 20, 47, 56 
Sabba-dinna, attendant on 

Menander 

دینا، د مینندر د حضور ملازم -سبا  

xxvii 
Saddhamma Samgaha, a Pâli 

historical work 

سډهامه سمگاهه، یو پالي تأریخي 

 اثر

172 Sâdhîna, king  سادینا، پاچا 

xviii, xliii, 2, 23 

Sâgala, capital of Baktria  (ژ–یوه )ساگله، د باکتریا  

چې اوس سیالکوټ )، نـــۀپلازمی 

(نومــېــږي  

xliii, 327, 331 Saka, a country  هـــېــواد ساکه، یو  

291 Sâkha, general  ساکهه، جنرال 

12 Sakka, king of the gods  ساک که، د ارباب الانواعو پاچا 

153 Sâkyan, member of the clan ساکي، د قبیلې د څانگې غړی 

xxi Sallet, Alfred von, quoted  سلت الفرد ون، اخځ 

280 foll., 288 Sâma, prince  ،شهزادگیسامه  

8 Sańgaya, the teacher  سڼگایه، ښوونکی 

xliii, 17, 22 Sańkheyya, a hermitage  ( عزلتگاه)سڼکهیا، یو گوټځای  

6 Sâńkhya philosophy ساڼکهیا، فلسفه 

37 Santushita, a god سنتوشیتا، یو رب النوعه 

xliv, 171 Sarabhû, the river سرابهو، سیند 

 Saranańkara. See Wœliwita  سَرَنـــَـڼاکاره، وگورئ، ویولیویتا 

xliv, 171 Sarassatî, the river  سَرَسوَتي، سیند 

267 Savara, city of the Kandâ1as  سواره، د کندالیانو ښار 

xxvi Schiefner, Prof., quoted شیفنر، پوهاند، اخځ 

xi, xvi, xvii, xxiv 
Siamese translations, &c, of 

the 'Questions of Milinda 
 سیامس، ژباړې او د میلینډا پوښتنې

xliv Sindhu, the Indus river  سیندهو، د اندس سیند 

152,176 Sineru, king of mountains  سینرو، د غرونو پاچا 

195 Sîvaka  شیوکه 

179 Sivi, king  سیوي، پاچا 

xliii, 14 1. Sonuttara, a Brahman ۱-سونوټره، یو برهمن  

286 2. Sonuttara, an outcast ۲- سونوټره، یو رټل شوی  

xiii, 305 
Srî-wardhana-pura, a city in 

Ceylon 

پوره، په سایلون  هنــوردها –شري 

 کې یو ښار 

 Sthûpas. See Dâgabas  َستوپس، وگوئ داگه بس 

xix Strabo, quoted سترابو، اخځ 

xxii Strato, king of Baktria  ستراتو، د باکتریا پاچا 

186 Subhadda, recluse  ( راهب )سوبهادا، گوټناستی  

238 Sudinna, of the Kalanda clan  سودینا، د کالندا قبیلي ټبر 

172 
Sumana, garland maker  َهار جوړونکی، د گلونونـــۀسوم ،  

 امیل جوړونکی 

xiv, xv, 131, 263 Sumańgala Vilâsînî, quoted سومڼ گله، ویلاسیني، اخځ 

153 Suppabuddha, a Sâkyan  سوپه بډها، د ساکانو یو تن 

172 Suppiyâ, devotee سوپیا، سرښندوی، سر سپارلی 
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xliii, 331, 359 Surattba, Surat  سورَټبه، سورت 

xiii Sutta Nipâta  سوټا نیپاته 

xliii, 359 Suvanna-bhûmi, the country سوواڼا بهومي، هــېــواد 

37 Suyâma, a god سومایه، یو رب النوعه 

xxii 

Sy-Hermaios, king of Baktria   په )سي، هرمایوس د باکتریا پاچا

یو سرچینو کې سو هرمایوس ډېــــر

(ژ –لیکل شوی دی   

xliii, xliv, 359 Takkola, the place  یو ځای  -تکولا  

268 Theosophists, sect of  سوفسطائــي ډله 

6 Tissa, son of Moggalî  تیسه، د موگلي زوی 

xliii, 71 Tissa-thera, a writer تیسه تیرا، لیکوال 

xv-xix, xxiv, xxxi, 25, 28, 

32, 49, 80, 175, 179, 294, 

306 

Trenckner, Mr 

ښاغلیترنکنر،   

271 Tusita heaven  توسیتا، جنت 

xliii, 70 Ûha, a river  یوها، سیند 

163 Upâli, the barber اوپالي، نایي/ سلمان 

xiii Uposatha Ârâma, in Ceylon  اوپوستها، آرامه، په سایلون کې 

3 Uttarakuru  اوټاره کورو 

6 Vaishika  philosophy وایشکا، فلسفه 

xliii, 359 Vańga, Bengal وڼگه، بنگال 

37 Varuna, the god ورونا، رب النوعه 

xliii, 10-16 Vattaniya, a hermitage  وټنیا، گوټځای، عزلتگاه 

6, 247 Vedas, the four  څلور -ویدا  

17, 34 Vedas the three  درې -ویدا  

11 
Vegayanta, palace of the 

gods 
ماڼۍ ویگایانتا، د رب النوعو   

170 foll Vessantara, the king ویسنترا، پاچا 

38 Vessavana, king of the fairies د ښاپـــېــرېــو پاچاهنـویسه وا ،  

xliv, 171 Vetravatî, the river  ویتره وتي، سیند 

288 Vidhura, sage  ویدهوره، حکیم 

xliii, 12 Vigamba-vatthu, a hermitage  وټو، گوټځای، عزلتگاه –ویگمبا  

xliii, 327, 331 Vilâta, a country  ویلا ته، یو هــــېـــواد 

xliv, 171 Vîtamsâ, the river  ویتم سه، سیند 

7 
Vitandas, a sect so called  ویتنده گان، په همدغـــۀ نامــۀ یوه

 مذهبي ډله 

xxv Weber, Prof., quoted ویبر، پوهاند، اخځ 

xxv, xxvi Wenzel, Dr., quoted وینزل، ډاکټر، اخځ 

xxi Wilson, H. H., quoted  ویلسن. اچ. اچ. اخځ 

xii, xiii 
Wœliwita Saranańkara, a 

Buddhist scholar 

ویولي ویته، سَرَناڼکاره، یو بودایي 

 پوه 

38, 176 Yakkha, ogre  یک خا، یو موحش 

37 Yâma, the god یامه، رب النوعه 

xliv, 171 Yamunâ, the Jumna river یمونا، د جمنا سیند 

xliii, 327, 331 Yavana, Baktria باکتریا نـــۀیاوا ،  
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6 Yoga philosophy یوگا، فلسفه 

xix, xiii, 1, 4, 20, 68 

Yonakas, the Greeks 

(Ionians) attendant on 

Menander 

د   (آیونیان)یوناکه گان، یونانیان 

 مینندر د حضور ملازم

12 
Yugandhara, a peak of the 

Himâlayas 
 یوگندهاره د همالیا یوه دنگه څوکه

xxii. Zoilos, king of Baktria   زوی لس، د باکتریا پاچا 

. 
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